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				Эта страница выверена
	

«Ахъ, много слезъ я пролила!
20 Но въ чемъ къ спасенью путь нашла—

Сказать рѣшусь едвали…

За долгъ отецъ въ тюрьмѣ сгніетъ,

Весь скарбъ нашъ взятъ, псалтырь—и тотъ

За бѣдность нашу взяли.


25 О бѣдныхъ дѣтяхъ плачетъ мать,

Имъ корки хлѣба негдѣ взять…

Тамъ дома, тяжко, тяжко…»

«Не стой же тутъ, мое дитя!

Что за письмо ты отъ меня

30 Стремишься скрыть, бѣдняжка?


Дай мнѣ его! Мнѣ жаль тебя.

Что-жь это? Кровь на немъ твоя?

Что тутъ ты начертала?»

«О, не сердитесь! Знаю я,

35 Что дѣлать этого нельзя,

Но мама такъ рыдала!


Она сказала: только Богъ

Въ несчастьи намъ помочь-бы могъ!

Въ его рукахъ спасенье!

40 Но помощь къ намъ не шла,—тогда

Я ожидать пришла сюда

Полночи наступленья.


Разрѣзавъ руку въ кровь свою,

Я этимъ душу продаю

45 Не духу зла, а Богу…

Богъ любитъ дѣтокъ,—Онъ возьметъ

Меня къ себѣ, а самъ придетъ

Къ намъ, въ домъ нашъ на подмогу.


Но мамѣ знать о томъ не слѣдъ,

50 У ней и такъ ужъ много бѣдъ,

А новыхъ слезъ не надо…»

Старикъ ей крѣпко руку жметъ:

«Дитя, Господь тебя спасетъ

И дастъ тебѣ отраду!..»






А. Михайловъ.




Тот же текст в современной орфографии 

	

«Ах, много слёз я пролила!

20 Но в чём к спасенью путь нашла —

Сказать решусь едва ли…

За долг отец в тюрьме сгниёт,

Весь скарб наш взят, псалты́рь — и тот

За бедность нашу взяли.


25 О бедных детях плачет мать,

Им корки хлеба негде взять…

Там дома, тяжко, тяжко…»

«Не стой же тут, моё дитя!

Что за письмо ты от меня

30 Стремишься скрыть, бедняжка?


Дай мне его! Мне жаль тебя.

Что ж это? Кровь на нём твоя?

Что тут ты начертала?»

«О, не сердитесь! Знаю я,

35 Что делать этого нельзя,

Но мама так рыдала!


Она сказала: только Бог

В несчастье нам помочь бы мог!

В его руках спасенье!

40 Но помощь к нам не шла, — тогда

Я ожидать пришла сюда

Полно́чи наступленья.


Разрезав руку в кровь свою,

Я этим душу продаю

45 Не духу зла, а Богу…

Бог любит деток, — Он возьмёт

Меня к себе, а сам придёт

К нам, в дом наш на подмогу.


Но маме знать о том не след,

50 У ней и так уж много бед,

А новых слёз не надо…»

Старик ей крепко руку жмёт:

«Дитя, Господь тебя спасёт

И даст тебе отраду!..»






А. Михайлов.
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